
OPNAME PINKSTERVIERING 

PASTORALE ZONE DRUIVENSTREEK  
Vrijdag 21 mei 2021 om 19u15 - Onze-Lieve-Vrouwekerk Huldenberg 

 
Priester Elia Cantaert (Ov)     Diaken Johan Van der Vloet (N) 

Organist Christian Bassem (Mal) Voorzangers An Sciot (Hul) Veerle Antoons (SAR) 

Lectoren Geert Glas (Terl), Kristine Peeters (Hul) 

Misdienaars Cédric en Lisa  met Bea Goossens (Hul) -   Papa Lisa (Hul) 

Talen: FR/Eric Queville (Hul/papa Cédric), ENG/Lois Hanson (Terl), DE/Hermann Bode (Hul), PL/Elisabeth (Ov), 

SWA/Juliette Binyungu (Loon)                               Technici: Patrick Jacobs (Ov), Bruno Van Rompuy (Eiz) 
 

Credenstafel: bedekte pateen met 1 grote hostie,  bedekte kelk, bedekte water & wijn.  Ciborie in tabernakel. 
 

Zevenarmige kandelaar staat op tafeltje voor het altaar.   Statief met draadloze micro bij smeedijzeren lezenaar 
 

Misdienaars zitten op bankje opzij – Bea in de buurt – 3 dunne kaarsen.    

Priester Elia achter altaar  // Diaken Johan achter houten lezenaar 

Lectoren afwisselend houten/smeedijzeren lezenaar en zitten in kerk. Ontsmettingsdoekjes + alcoholgel. 
 
 

 

Orgelspel – melodie Kom Schepper Geest 
 

Stilte - Misdienaar luidt de bel – intredelied start 

Elia, Johan en misdienaars komen uit sacristie en buigen voor hoofdaltaar.  
 

♫  Intredelied: ZJ 409 Kom Schepper Geest, daal tot ons neer 
      Veni, Creator Spiritus – vert. J.W.Schulte Nordholt.  
 

Kom, Schepper Geest, daal tot ons neer,                                   op scherm  

houd Gij bij ons uw intocht, Heer; 

vervul het hart dat U verbeidt 

met hemelse barmhartigheid. 
 

Gij zijt de gave Gods, Gij zijt     op scherm  

de grote Trooster in de tijd, 

de bron waaruit het leven springt, 

het liefdesvuur dat ons doordringt. 
 

Gij schenkt uw gaven zevenvoud,    op scherm 

o hand die God ten zegen houdt, 

o taal waarin wij God verstaan, 

wij heffen onze lofzang aan. 

 

Johan – Begroeting                  

Welkom in deze Pinksterviering van de Pastorale Zone Druivenstreek.   

Welkom aan het kleine groepje aanwezigen hier in de Onze-Lieve-Vrouwekerk te 

Huldenberg en aan de grote groep die thuis meevolgen.   

Waar u ook bent, thuis of in een woonzorgcentrum, we zijn met u allen verbonden.  

 

Elia – Openingswoord + Kruisteken  

Dag vrienden, we vieren vandaag Pinksteren,  

het feest waarop de meest verscheiden mensen en volkeren elkaar weer verstaan, 

het feest waarop het kruisteken zijn volle betekenis krijgt, 

omdat we niet alleen in de Vader en de Zoon, maar ook in de heilige Geest geloven. 

Laten we daarom beginnen met dat kruisteken 

want we zijn hier samen in de Naam van:  + de Vader, de Zoon en de H. Geest. Amen. 
 

De genade van de Heer Jezus Christus, 

de liefde van God, onze Vader 

en de gemeenschap van de heilige Geest zij met U allen. 



Elia – Zeven zachte krachten van de Geest  

Op Pinksteren gebeurt er iets in en met mensen.  

Wij worden geraakt door de heilige Geest. 

Vragen we dat die Geest van Liefde ons met zijn 7 gaven nieuw leven inblaast.  
 

Zevenarmige kandelaar staat voor het altaar.  

Misdienaars komen voor het altaar met dunne kaarsjes. Bea steekt dunne kaars aan bij de 

paaskaars en geeft vuur door aan misdienaars.   

Lisa aan smeedijzeren lezenaar -  zegt 1e zinnetje en steekt dan 1e kaars kandelaar aan.   

Kristine - aan de houten lezenaar -  leest verder.  Dan Cédric 2e zinnetje en 2e kaars, enz. 

 

Lisa: Ik ben het vlammetje van geduld. 

Kristine: Dikwijls word ik gedoofd als mensen morren tegen elkaar 

omdat het niet vlug genoeg gaat naar hun zin. 

Heilige Geest, ontsteek in ons de vlam van het geduld. 
 

Cedric: Ik ben het vlammetje van vriendelijkheid. 

Kristine: Als ik vele zure gezichten zie, doof ik uit, 

maar bij een hartelijke goeiedag, ga ik weer branden. 

Heilige Geest, ontsteek in ons het vuur van de vriendelijkheid. 
 

Lisa: Ik ben het vlammetje van de dankbaarheid. 

Kristine: Ik doof uit als mensen het allemaal vanzelfsprekend vinden 

wat ze allemaal krijgen. 

Maar ik ga feller branden als er welgemeend ‘dankjewel!’ gezegd wordt bij een attentie. 

Heilige Geest, ontsteek in ons het vuur van de dankbaarheid. 
 

Cedric: Ik ben het vlammetje van de vergeving. 

Kristine: Ik ga branden als er na de zoveelste ruzie 

toch weer vergeven wordt. 

Heilige Geest, ontsteek in ons de vlam van de vergeving. 
 

Lisa: Ik ben het vlammetje van de eerlijkheid. 

Kristine: Ik ga uit wanneer iemand de waarheid geweld aandoet, 

wanneer iemand iets wegneemt wat van een ander is. 

Ik ga weer branden als mensen hun fouten durven toegeven. 

Geest van Jezus, ontsteek in ons het licht van eerlijkheid. 
 

Cedric: Ik ben het vlammetje van de vrede. 

Kristine: Op zoveel plaatsen in de wereld 

word ik gedoofd door oorlog en geweld. 

Maar hevig ga ik branden als mensen vredevol met elkaar leven. 

Geest van Jezus, ontsteek in ons het licht van de vrede. 
 

Lisa: Ik ben het vlammetje van vertrouwen op God. 

Kristine: Ik houd op te branden 

zodra mensen hun zekerheid zoeken in geld en rijkdom. 

Maar ik verwarm het hart waar mensen in hun leven ruimte geven aan Gods initiatief. 

Geest van Jezus, ontsteek in ons het vuur van vertrouwen op God. 

 

Elia: Moge Gods Geest ons vernieuwen 

en ons vurige getuigen maken van zijn Boodschap. Amen. 

 



Elia + Kristine + allen – Lofprijzing - Eer aan God 

Eer aan God in den hoge,  

en vrede op aarde aan de mensen die Hij liefheeft.  

Wij loven U. Wij prijzen en aanbidden U.  

Wij verheerlijken U en zeggen U dank voor Uw grote heerlijkheid. 

Heer God, hemelse Koning, God, almachtige Vader, 

Heer, eniggeboren Zoon, Jezus Christus 

Heer God, Lam Gods, Zoon van de Vader;  

Gij die wegneemt de zonden der wereld, ontferm U over ons. 

Gij die wegneemt de zonden der wereld, aanvaard ons gebed. 

Gij die zit aan de rechterhand van de Vader, ontferm U over ons. 

Want Gij alleen zijt de Heilige.  

Gij alleen de Heer. 

Gij alleen de Allerhoogste: Jezus Christus, met de Heilige Geest 

In de heerlijkheid van God de Vader. Amen 
 

Elia - Openingsgebed 

God, 

uit de vier windstreken brengt Gij uw Kerk bijeen. 

Uit alle talen roept Gij de nieuwe mensheid, 

één gemaakt door uw Geest. 

Kom in ons bestaan, zet ons in vuur en vlam 

verwarm ons hart en verlicht ons pad. 

Laat ons vandaag die Geest gewaarworden, 

de kracht die van U uitgaat over de wereld, 

en leg in onze mond het verhaal van uw grote daden. 

Dat vragen wij U door onze Heer Jezus Christus, uw Zoon,  

die met U en de heilige Geest leeft en heerst,  

door de eeuwen der eeuwen. Amen. 

 

Geert – smeedijzeren lezenaar/rechts  - inleiding tot de lezingen 

In de evangelielezing wenst Jezus zijn apostelen in de eerste plaats vrede toe en Hij geeft 

hun de opdracht zijn Boodschap verder uit te dragen met de hulp van de Geest. 

In de eerste lezing beluisteren wij het verhaal van de komst van die heilige Geest. 

Dit verhaal horen we eerst in onze eigen taal, het Nederlands. Daarna horen we dat zelfde 

verhaal in verschillende vreemde talen: Engels, Duits, Pools, Frans en Swahili. En toch, 

jullie zullen het merken, tóch horen we dezelfde blijde boodschap.  De Geest spreekt alle 

talen en doet ons elkaar verstaan.   
 

Geert  -  Eerste Lezing – Handelingen 2, 1-11     (uit rode missaal) 
Uit de Handelingen der Apostelen 

Toen de dag van Pinksteren aanbrak, 

waren zij allen op één plaats bijeen. 

Plotseling kwam er uit de hemel een geraas 

alsof er een hevige wind opstak, 

en het vulde heel het huis waar zij waren. 

Er verschenen hun vurige tongen, 

die zich verspreidden en zich op ieder van hen neerzetten. 

Zij raakten allen vol van heilige Geest 

en begonnen te spreken in vreemde talen, 

zoals de Geest hun ingaf. 

Nu woonden er in Jeruzalem vrome Joden, 

afkomstig uit ieder volk onder de hemel. 

Toen dat geluid opkwam, 



liep de menigte te hoop en raakte in verwarring, 

omdat iedereen hen in zijn eigen taal hoorde spreken. 

Ze stonden versteld en vroegen zich verwonderd af: 

`Maar dat zijn toch allemaal Galileeërs die daar spreken! 

Hoe is het dan mogelijk 

dat ieder van ons de taal van zijn geboortestreek hoort? 

Parten en Meden en Elamieten, 

en bewoners van Mesopotamië, Judea 

en Kappadocië, Pontus en Asia, 

Frygië en Pamfylië, Egypte 

en het Libische gebied bij Cyrene, 

en hier woonachtige Romeinen, 

Joden en proselieten, Kretenzen en Arabieren, 

wij horen hen in onze eigen taal spreken 

over de grote daden van God.’  
KBS Willibrord 1995 

 

Afwisselend gelezen aan houten/linkse en smeedijzeren/rechtse lezenaar 
 

Lois/Engels/links When the day of Pentecost had come,  

they were all together in one place.  

And suddenly a sound came from heaven  

like the rush of a mighty wind,  

and it filled all the house where they were sitting. 

 

Hermann/Duits/rechts Und es erschienen ihnen Zungen wie von Feuer,  

die sich verteilten; auf jeden von ihnen ließ sich eine nieder.  

Alle wurden mit dem Heiligen Geist erfüllt  

und begannen, in fremden Sprachen zu reden,  

wie es der Geist ihnen eingab. 

 

Elisabeth/Pools/links     Przebywali wtedy w Jerozolimie Zydzi najbardziej pobozni 

ze wszystkich narodow pod sloncem.  

Kiedy wiec powstal ten szum, zbiegli sie tlumnie i zdumieli,  

bo kazdy slyszal, jak przemawiali w jego wlasnym jezyku. 

 

Eric/Frans/rechts    Dans la stupéfaction et l’émerveillement, ils disaient :  

« Ces gens qui parlent ne sont-ils pas tous Galiléens ? 

Comment se fait-il que chacun de nous les entende  

dans son propre dialecte, sa langue maternelle ? 

 

Juliette/Swahili/links Hapa kuna Waparthi, Wamedi, Waelami, na wakaaji wa 

Mesopotamia, Yudea na Kapadokia, Ponto na Asia, Frigia, 

Pomfilia, Misri na pande za Libya karibu na Kirene; na 

wageni kutoka Roma, Wayahudi na watu walioingia dini ya 

Kiyahudi.  Watu wengine wametoka Krete na Uarabuni. 

 

Eric/Frans/rechts Juifs de naissance et convertis, Crétois et Arabes,  

tous nous les entendons parler dans nos langues  

des merveilles de Dieu. » 

 

  



♫ Vers voor het evangelie    Alleluja  Taizé               eventueel op scherm 

    Alleluja, alleluja, alleluja  

Keervers:  Kom heilige Geest, vervul het hart van uw gelovigen  

                  en ontsteek in ons het vuur van Uw liefde.  

Alleluja, alleluja, alleluja  

Misdienaars komen met hun kaarsen naast houten lezenaar staan voor evangelielezing 

 

Johan - Evangelie - Joh 20, 19-23 -  Ontvang de heilige Geest 

Uit het heilig evangelie van onze heer Jezus Christus volgens Johannes 

19         Op de avond van die eerste dag van de week 

waren de leerlingen bij elkaar. 

Hoewel de deur op slot was uit vrees voor de Joden, kwam Jezus. 

Ineens stond Hij in hun midden en zei: `Vrede!’ 

20         Na deze groet toonde Hij hun zijn handen en zijn zijde. 

Vreugde vervulde de leerlingen toen ze de Heer zagen. 

21         `Vrede’, zei Jezus nogmaals. 

`Zoals de Vader Mij gezonden heeft, zo zend Ik jullie.’ 

22         Na deze woorden ademde Hij over hen. 

`Ontvang de heilige Geest’, zei Hij. 

23         `Als jullie iemand zijn zonden vergeven, 

dan zijn ze ook vergeven; 

als jullie ze niet vergeven, 

dan blijven ze behouden.’ 
KBS Willibrord 1995 
 

Misdienaars gaan terug naar hun zitplaats.  
 

♫  Tui amoris ignem accende – Taizé     op scherm 

Veni Sancte Spiritus, tui amoris ignem accende 

Veni Sancte Spiritus, veni Sancte Spiritus  

Kom tot ons, o heil’ge Geest, in ons ontsteekt u het vuur van uw liefde  

Kom tot ons, o heil’ge Geest, kom tot ons, o heil’ge Geest. 
 

Johan - Homilie  

 

 ♫   Kort orgelspel    
 

Kristine naar smeedijzeren lezenaar/rechts 
 

Elia - Geloofsbelijdenis 

Laten we samen ons geloof uitspreken in God: Vader, Zoon en heilige Geest. 
 

Kristine en allen :  

Ik geloof in God, de almachtige Vader, Schepper van hemel en aarde  

en in Jezus Christus, zijn enige Zoon onze Heer;  

die ontvangen is van de Heilige Geest en geboren uit de maagd Maria;  

die geleden heeft onder Pontius Pilatus, gekruisigd is, gestorven en begraven;  

die nedergedaald is ter helle, de derde dag verrezen uit de doden;  

die opgevaren is ten hemel en zit aan de rechterhand van God, zijn almachtige Vader;  

vandaar zal Hij komen oordelen de levenden en de doden. 

Ik geloof in de Heilige Geest, de heilige katholieke kerk, de gemeenschap van de heiligen,  

de vergiffenis van de zonden, de verrijzenis van het lichaam, het eeuwig leven.  Amen. 

  



Geert naar houten lezenaar  

 

Elia – inleiding tot de voorbeden  

Leggen wij bij het begin van deze tafeldienst 

onze persoonlijke gebedsintenties op het altaar van de Heer 

om ze samen met uw gaven en deze gaven aan de Heer op te dragen. 
 

♫  Beantwoorden voorbeden  - Ubi caritas Taizé (Berthier) – Latijn, NL, FR, ENG                      
     

Geert/links: Voor de ontelbare mensen in de wereld,  

die alleen maar oorlog, geweld en onderdrukking kennen, 

wij denken vandaag vooral aan de mensen in Israel en Palestina, 

dat zij blijven geloven en hopen dat vrede mogelijk is. 

Voor wereldleiders die bemiddelen in oorlogen en conflicten,   

dat zij de eenheid onder de volkeren nastreven en bevorderen. 

Laten we bidden om Gods Geestkracht.  

♫ Ubi caritas et amor, ubi caritas, deus ibi est.      Eventueel op scherm 

 

Kristine/rechts: Voor hen die anderen weten te begeesteren: 

ouders die het beste in hun kinderen bevestigen, 

therapeuten die cliënten helpen om levenskracht en vertrouwen terug te vinden, 

verantwoordelijken die hun werknemers weten te motiveren, 

gelovigen die getuigen van de aanstekelijke kracht van het evangelie.  

Laten we bidden om Gods Geestkracht.         Eventueel op scherm    

     ♫ Daar waar liefde heerst, en vrede, daar waar liefde heerst, daar is God met ons.  

 

Geert/links: Voor ons allen  

dat het Pinkstergebeuren ons mag inspireren 

om verbindende taal te spreken die ons dichter bij mekaar brengt,  

om elkaar te verstaan over alle taalbarrières en culturen heen. 

Dat het verschil tussen kleuren en volkeren ons niet bang maakt, 

maar uitnodigt tot echte ontmoeting.   

Laten we bidden om Gods Geestkracht.                                             Eventueel op scherm  

♫  Là où est l'amour et la bonté, là où est l'amour, là se trouve Dieu.    

 

Kristine/rechts: Voor onze zieken en ouderen,  

voor mensen die leven met een beperking,  

Dat zij zich gesteund en gedragen voelen door ons. 

Voor de velen die niet meer onder ons zijn, 

en die ons hun geloof hebben doorgegeven. 

Dat zij in Gods liefde mogen verder leven, 

en dat zij ons blijven inspireren in het goede, over de dood heen.  

Laten we bidden om Gods Geestkracht.      Eventueel op scherm 

♫  Live in charity and steadfast love, live in charity, God will dwell with you.  

 

Elia – afsluitend gebed 

Kom Heilige Geest, stort uw Geest uit over ieder van ons.  

en doe ons als nieuwe mensen in het leven staan, 

door Jezus Christus, onze Heer. Amen. 

  



♫   Offerandelied       

Atme in uns, heiliger Geist        op scherm 

Atme in uns, heiliger Geist   
 

Kom heilige Geest, zuiver licht,     op scherm 

geheim van binnen, schat zonder naam,  

geluk zonder einde, hoop van wie gered wordt.  
 

Adem in ons, heilige Geest       op scherm 

Adem in ons, heilige Geest 

 

Elia  - Gebed over de gaven  

Laten we bidden, zusters en broeders, dat ons offer aanvaard kan worden, door God, de 

almachtige Vader.     

Kristine en Allen: Moge de Heer het offer uit uw handen aannemen, tot lof en eer van 

zijn naam, tot welzijn van ons en van heel zijn heilige kerk.  

 

Heer, onze God, 

aanvaard wat wij U aanbieden: 

dit brood en deze wijn, 

tekenen van onze dankbaarheid, 

sacrament van uw aanwezigheid onder ons. 

Laat in deze viering Jezus’ Geest groeien onder ons, 

opdat wij voor elkaar en voor elk-ander brood en wijn, 

leven en vreugde zouden betekenen. 

Door Christus, onze Heer.  Amen. 

 

Elia - Dankgebed  

Elia: De Heer zal bij U zijn.                                    

Kristine en Allen: De Heer zal u bewaren.  

Elia: Verhef uw hart.                                             

Kristine en Allen: Wij zijn met ons hart bij de Heer.  

Elia: Brengen wij dank aan de Heer onze God.      

Kristine en Allen: Hij is onze dankbaarheid waardig. 

 

Wij verheffen hart en stem, goede God, 

en danken U om uw heilige Geest 

in wie Gij deze boeiende wereld hebt geschapen, 

waaruit het heelal 

met zijn ruimte en geheimen is geboren. 

 

Wij danken U om dit vuur van liefde 

dat ons menselijk bestaan doordringt en warmte geeft. 

Wij danken U om dit licht 

waarin mensen elkaar vinden en beminnen. 

 

Wat verlamd ligt in zichzelf, 

wordt door zijn kracht bewogen. 

Hij wekt moed en levenswil, 

bereidheid tot het goede. 

Uit Hem is ook het schoonste wonder van uw schepping geboren: 

Jezus, uw Zoon en onze Heer. 



 

Sindsdien is zijn kracht niet meer te stuiten. 

Hij is de ziel van allen die ontvankelijk zijn. 

Zijn Geest werkt ook in deze tijd en waait waar Hij wil. 

 

Daarom willen wij U danken 

en sluiten wij ons aan bij de engelen en de heiligen die U toezingen: 

 

♫  Heilig – Laudate omnes gentes/Alle volken, loof de Heer!   Taizé   

Laudate omnes gentes, laudate Dominum,            op scherm 

Laudate omnes gentes, laudate Dominum. 

Heilig, heilig, heilig, geheiligd zij de Heer.                                        op scherm 

De hemel en de aarde getuigen van Zijn eer.  

 

Misdienaars komen naast altaar staan met kaarsen. Iedereen staat recht. 

 

Eucharistisch gebed V (missaal p. 307) 

God, onze Vader, wij danken U met heel ons hart, want Gij hebt ons tot leven geroepen, 

Gij hebt ons bestemd voor het geluk in Jezus uw Zoon, onze Heer.  In Hem zien wij uw 

goedheid en uw wil om ons allen te redden.  Hij is het verlossende Woord, uw helpende 

hand.  Nooit willen wij vergeten hoe Hij één werd met ons in lijden en dood.  Onze last 

maakte Hij tot de zijne, zijn trouw werd de onze.  Blijvend zijn wij U dank verschuldigd 

om Hem.   

 

God, onze Vader, wij vragen U: zend over dit brood en deze wijn de kracht van uw heilige 

Geest; dat zij voor ons het lichaam en bloed worden van uw veelgeliefde Zoon, Jezus 

Christus.   

 

Toen het paasfeest op handen was, kwam zijn uur.  Hij had de zijnen in de wereld bemind; 

nu gaf Hij hun een bewijs van zijn liefde tot het uiterste toe.  In het bewustzijn dat Hij van 

U was uitgegaan en naar U terugkeerde, heeft Hij het brood in zijn handen genomen en 

zijn ogen opgeslagen naar U, God, zijn almachtige Vader, de zegen uitgesproken, het 

brood gebroken en aan zijn leerlingen gegeven met de woorden: Neemt en eet hiervan, gij 

allen, want dit is mijn lichaam dat voor u gegeven wordt. 

 

Zo nam Hij ook, toen zij gegeten hadden, de beker in zijn handen, Hij sprak de zegen en 

het dankgebed, reikte hem over aan zijn leerlingen en zei: Neemt deze beker en drinkt hier 

allen uit, want dit is de beker van het nieuwe, altijddurende verbond, dit is mijn bloed dat 

voor u en alle mensen wordt vergoten tot vergeving van de zonden.  Blijft dit doen om Mij 

te gedenken.  

 

Verkondigen wij het mysterie van het geloof. 

Kristine en allen: Heer Jezus, wij verkondigen uw dood en wij belijden tot gij 

wederkeert, dat Gij verrezen zijt.  

 

Iedereen gaat zitten.  

 

Trouw aan dit woord, Vader, gedenken wij Jezus Christus, uw Zoon, onze Heer: zijn 

overgave in lijden en dood, de overwinning van zijn verrijzenis en de glorie van zijn 

hemelvaart; wij bieden U deze gaven aan, het levende brood en de heilzame beker, terwijl 

wij vol vertrouwen uitzien naar zijn komst in heerlijkheid.  



Zend nu, Vader, de Trooster en Helper in ons midden, uw heilige Geest.  Wek de 

gezindheid van Jezus Christus in ons hart.  Sterk ons vertrouwen, verruim onze liefde.  

Raak ons met het vuur van uw Geest en breng ons elkaar nabij.   

 

Vrijmoedig in deze Geest bidden wij U, Vader, voor uw heilige kerk.  Bescherm haar en 

leid haar; geef haar vrede en eenheid over de hele wereld.  Geef wijsheid en kracht aan 

paus Franciscus, aan onze bisschoppen en aan allen die Gij als herders in uw kerk hebt 

aangesteld. 

 

Gedenk in uw goedheid ook degenen die een bijzondere plaats innemen in ons hart, en 

vergeet niet hen die door de dood van ons zijn heengegaan.  

 

Samen met heel uw volk, met de Maagd Maria, de Moeder van de Heer, met de apostelen, 

martelaren en al uw heiligen; samen ook met allen ter wereld, die op U hun vertrouwen 

hebben gesteld, vragen wij om uw barmhartigheid, erkennen wij uw grootheid en brengen 

wij U onze dank door Jezus, uw Zoon, onze Heer. 

 

Elia en Kristine en allen: Door Hem en met Hem en in Hem 

zal uw naam geprezen zijn, Heer onze God, barmhartige Vader, 

in de eenheid van de heilige Geest, hier en nu en tot in eeuwigheid. Amen. 
 

Misdienaars zetten kaarsen op credenstafel en gaan terug naar altaar voor Onze Vader.  

 

Elia - Onze Vader   

Verbonden met elkaar en met alle mensen die het Onze Vader in hun eigen taal kennen 

bidden we tot God Onze Vader met het gebed dat Jezus ons heeft geleerd: 

Kristine en Allen: Onze Vader, die in de hemel zijt, uw naam worde geheiligd, 

uw rijk kome, uw wil geschiede op aarde zoals in de hemel.  

Geef ons heden ons dagelijks brood en vergeef ons onze schulden, 

zoals ook wij vergeven aan onze schuldenaren, 

en breng ons niet in beproeving maar verlos ons van het kwade. 
 

Want van U is het koninkrijk en de kracht en de heerlijkheid in eeuwigheid. Amen. 
 

Misdienaars gaan terug zitten.  
 

Elia - Vredeswens  

Toen Jezus op aarde leefde, bracht Hij een Boodschap van vrede. 

Toen Jezus na zijn dood aan zijn leerlingen verscheen 

waren zijn eerste woorden: “Vrede zij met u!” 

Na zijn Hemelvaart zond Hij ons zijn Geest 

om over Hem getuigenis af te leggen. 

Van Hem getuigen is zijn vrede uitdragen. 

De vrede van de Heer zij altijd met u.  En met uw Geest.  
 

Johan : En wensen wij die vrede van Pinksteren ook mekaar toe met een hartelijk teken of 

een knik met het hoofd!   
 

Elia - Lam Gods  

Lam Gods dat wegneemt de zonden der wereld,        ) 

Kristine en Allen:  ontferm u over ons.                   )  x 2 

Lam Gods dat wegneemt de zonden der wereld,   

Kristine en Allen: geef ons de vrede.  

  



 

Elia – Uitnodiging tot de communie  

Zalig zijn wij, genodigden aan de maaltijd van de Heer. 

Zie het Lam Gods, Jezus zelf, Hij die wegneemt de zonden van de wereld… 

Kristine en Allen: Heer, ik ben niet waardig dat Gij tot mij komt, maar spreek en ik 

zal gezond worden.  

 

Elia neemt ciborie in tabernakel, ontsmet handen en geeft communie aan aanwezigen in 

de kerk (uit beeld).  Ondertussen leest Johan gebed geestelijke communie 

 

Johan – Gebed Geestelijke communie       

Nu wij fysiek niet kunnen deelnemen aan de eucharistie, zoeken we woorden om Christus 

als Brood van Leven geestelijk te ontvangen.  

Bidden we - samen met u thuis - het gebed van de geestelijke communie dat nu op het 

scherm verschijnt.  

 

Johan                                                                                                  tekst op scherm 

Heer Jezus, 

Ik dank U voor uw Woord van Leven 

waarmee Gij mij hebt gevoed. 

Graag zou ik U ook ontmoeten 

in de communie, uw Brood van Leven, 

maar dat is nu onmogelijk. 

Daarom bid ik: 

aanvaard mijn verlangen 

om hecht verbonden te zijn met U. 

Kom met uw liefde in mijn hart 

en laat mij niet vergeten 

dat uw Geest in mij woont. 

Wees Gij in mij, opdat ik blijf in U, 

mijn Heer en mijn God.  Amen 

 

♫  Communielied – This is my song – Geert Glas  a capella  (smeedijzeren lezenaar) 
     (muziek : Jan Sibelius -1899, “Finlandia” / Tekst : Lloyd Stone -1934) 
 

This is my song, Oh God of all the nations,     op scherm 

A song of peace for lands afar and mine. 

This is my home, the country where my heart is; 

Here are my hopes, my dreams, my sacred shrine. 

But other hearts in other lands are beating, 

With hopes and dreams as true and high as mine. 
 

My country’s skies are bluer than the ocean,    op scherm 

And sunlight beams on cloverleaf and pine. 

But other lands have sunlight too and clover, 

And skies are everywhere as blue as mine. 

Oh hear my song, oh God of all the nations, 

A song of peace for their land and for mine. 

  



 

Johan – Dank  

Hartelijk dank om samen met ons eucharistie te vieren. Of u dichtbij woont in de 

Druivenstreek of verder weg, we zijn meer dan ooit met elkaar verbonden in Christus, 

onze verrezen Heer.   

Op het einde van deze viering danken we àlle medewerkers die - voor en achter de 

schermen – hebben samengewerkt aan een feestelijke viering, in deze mooi onderhouden 

en versierde kerk. Dank ook aan de misdienaars! 

Samen zijn we kerk, een warme en levende gemeenschap!  

 

♫  Slotlied – ZJ 447 - Geest van God, adem van leven    
      t./m./ J.M. Morin, P. en V. Mugnier, vert. Gemeenschap Emmanuel, Nederland 

        Oorspronkelijke titel van het lied luidt: 'Esprit de Dieu, souffle de vie'.    
 

Geest van God, Adem van leven,     op scherm 

Geest van God, Adem van vuur, 

Geest van God, troost en kracht: 

U heiligt ons. 
 

1. Kom, o Geest, kom in ons hart.     op scherm 

Kom, o Geest, wees ons nabij. 

Geest van leven, Geest van moed: 

Wij zien naar U uit. 
 

Esprit de Dieu, souffle de vie                                                        op scherm 

Esprit de Dieu, souffle de feu, 

Esprit de Dieu, consolateur, 

Tu nous sanctifies! 
 

2. Viens, Esprit de sainteté                                        op scherm 

Viens, Esprit de vérité,      .  

Viens, Esprit de charité,       

Viens, nous t'attendons.           
     

Geest van God, Adem van leven,     op scherm 

Geest van God, Adem van vuur, 

Geest van God, troost en kracht: 

U heiligt ons. 

 

Elia – Wegzending  

God, laat het weer Pinksteren worden, ook voor ons. 

Beziel ons met uw Geest.  

Leg een nieuwe taal in onze mond, 

zodat alle mensen vandaag uw bevrijdende Boodschap vernemen 

in hun eigen taal. 

Maak van ons echte, authentieke christenen 

die hun inspiratie en hun enthousiasme vinden in uw Geest.  

Dat vragen wij U, door Christus, onze Heer, Amen.  

 

  



 

Pinksterwens  

Afwisselend gelezen aan houten/linkse en smeedijzeren/rechtse lezenaar  

 

Kristine - rechts: Nu volgt onze pinksterwens, in het Nederlands, en ook in het Engels, 

Duits, Pools, Swahili en Frans. De Geest spreekt alle talen en doet ons elkaar verstaan! 

Luister maar! 
 
 

Lisa en Cédric  (of  Geert) 

Nederlands- rechts   

Elkaar beter verstaan en beminnen.  

Dat is de inspirerende boodschap van Pinksteren  

en ook onze wens voor jullie allemaal! 

 

Lois/Engels - links  To understand and love each other. 

That is the inspiring message of Pentecost  

and also our wish for all of you! 

 

Hermann/Duits - rechts Sich aufrichtig achten und verstehen.  

Das ist die wichtigste Botschaft von Pfingsten und 

deshalb auch unser Wunsch an euch alle!  

 

Elisabeth/Pools – links   Wzajemnie lepiej sie rozumiec i milowac.To jest 

inspirujacy przekaz Piecdziesiatnicy jak rowniez 

zyczenie dla Was wszystkich.  

 

Juliette/Swahili - rechts  Masikilizano na mapendo kati yetu 

Ndiyo habari njema ya pentekoste 

na matakiyo yetu kwenu nyinyi wote!. 

 

Eric/Frans - links Mieux se comprendre pour mieux s’aimer les uns les 

autres, c’est le message exaltant de la Pentecôte  

et c’est notre souhait pour vous tous! 

 

 

Elia - Zegen 

De Heer zij met U     Johan en allen: En met uw Geest 
 

Zegen ons allen hier bijeen 

+   met uw liefde, Vader, 

     met de warme aandacht van Jezus, uw Zoon 

     en met de begeestering van uw heilige Geest.  Amen.  
 

Johan: Laten wij dan in vrede van hier weggaan  
                           

Johan en allen: Wij danken God. 
 

Elia, Johan, misdienaars buigen voor hoofdaltaar  

 

♫   Orgelspel  

      Prelude van het Te Deum van Marc-Antoine Charpentier (“Eurovisie-melodie”) 

 

! Stilte bewaren tot technici teken geven dat we mogen praten ! 

 


